
 
Abt. I/5a, Referat für Migration und Schule          Übersetzung ins Albanische 

siehe Rückseite 
 
JEDE SPRACHE IST EINE CHANCE! Melden Sie Ihr Kind zum muttersprachlichen Unterricht an!  

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 

 
 
 
Ob muttersprachlicher Unterricht in der Sprache Ihres Kindes angeboten wird, erfahren Sie an der Schule, die 
Ihr Kind besucht, oder unter http://www.bmukk.gv.at/medienpool/14006/schulenmuttunt0910.pdf 
 
Übrigens: Menschen, die in zwei oder mehr Sprachen leben, sind weltweit die Mehrheit.  
 
________________________________________________________________________ 

 

ANMELDUNG ZUM MUTTERSPRACHLICHEN UNTERRICHT 
Schuljahr 20 . . /20 . .  

 
Ich melde mein Kind zum muttersprachlichen Unterricht an. 

 
Name der Schülerin/des Schülers: .................................................................................................................................................... 
 
Geburtsdatum: ...................................        Klasse: ................... 

 

Schulstempel der derzeit besuchten Schule Der  muttersprachliche  Unterricht findet voraussichtlich an 
folgender Schule statt: 

 
Muttersprachlicher Unterricht in: ............................................................................................................................... 
(Bitte Sprache einsetzen) 
 
Durch die Anmeldung verpflichte ich mich, dass mein Kind den muttersprachlichen Unterricht ebenso wie den 
regulären Unterricht das ganze Jahr hindurch regelmäßig besucht.  

 
Datum:                 Unterschrift der Eltern  
                bzw. der Erziehungsberechtigten 
 
..................................................                     ....................................................... 

 
BITTE GEBEN SIE DAS AUSGEFÜLLTE FORMULAR IN DER SCHULE, DIE IHR KIND BESUCHT, AB! 

 
 
 
 

Warum soll mein Kind den muttersprachlichen Unterricht besuchen?  
Unsere Sprache sprechen wir doch ohnehin zu Hause. 

Ja sicher, aber Lesen und Schreiben und viele andere Sachen, z. B. viele neue 
Wörter, lernt Ihr Kind in der Schule und nicht zu Hause. 

Aber in Österreich ist ja Deutsch wichtig. Unsere Sprache brauchen wir hier nicht mehr. 

Stimmt nicht, zwei Sprachen sind mehr als eine. Und Ihr Kind tut sich auch beim 
Deutschlernen leichter, wenn es gleichzeitig die Muttersprache lernt. 



 
 

   Abt. I/5a, Referat für Migration und Schule        
 
ÇDO GJUHË ËSHTË NJË SHANS! Regjistroni fëmijën tuaj për mësimin e gjuhës amëtare!  
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 

 
 
 
 
Nëse mësimi i gjuhës amëtare të fëmijës suaj ofrohet, për këtë mund të informoheni në shkollën që fëmija juaj 
frekuenton ose në faqen e Internetit http://www.bmukk.gv.at/medienpool/14006/schulenmuttunt0910.pdf 
 
Meqë ra fjala: Njerëzit që jetojnë duke përdorur dy ose më shumë gjuhë janë shumica në botë.  
 
________________________________________________________________________ 

 

REGJISTRIMI PËR MËSIMIN E GJUHËS AMËTARE 
Viti shkollor 20 . . /20 . .  

 
Regjistroj fëmijën tim për mësimin e gjuhës amëtare. 

 
Emri dhe mbiemri i nxënëses/i nxënësit: ....................................................................................................................................... 
 
Datëlindja: ...................................        Klasa: ................... 

 

Vula e shkollës së frekuentuar tani Mësimi i gjuhës amëtare mendohet të organizohet në këtë 
shkollë: 

 
Mësimi i gjuhës amëtare në: .......................................................................................................................................... 
(Luteni ta plotësoni gjuhën) 
 
Nëpërmjet regjistrimit marr përsipër që fëmija im të frekuentojë rregullisht mësimin e gjuhës amëtare si edhe 
mësimin e rregullt gjatë të gjithë vitit.  

 
Data:                      Firma e prindërve ose e personave 
                        me të drejtë kujdestarie 
 
..................................................                     ....................................................... 

 
DORËZONI FORMULARIN NË SHKOLLËN QË FREKUENTON FËMIJA JUAJ! 

  

Pse duhet fëmija im të frekuentojë mësimin e gjuhës amëtare?  
Edhe kështu flasim gjuhën tonë në shtëpi. 

 

Patjetër, por lexim dhe shkrim sikurse shumë gjëra të tjera, p. sh. fjalë të reja, 
fëmija juaj i mëson në shkollë dhe jo në shtëpi. 

Por në Austri gjermanishtja është me rëndësi. Gjuha jonë nuk na duhet më këtu. 

uk është e vërtetë, dy gjuhë janë më shumë sesa një. Dhe fëmija juaj do ta ketë më
të lehtë të mësojë gjuhën gjermane, nëse mëson njëkohësisht edhe gjuhën 

amëtare. 


